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Vintila néni: Ajvé, gyerekek, ahogy mi itt állunk, ahogy mi feltámadunk! ...

MAGYAR SZINHÄZ MÜSORA
Was zögt der alte Katz .— Mit susog a fe- 

h6r akäc
Epesz e Barchesz — M6zeskaläcs 
A grojszer asszimulant — IV. Henrik

A MOZIK MÜSORA
E sikszélach — A végzet
E Fräuenliäb Carn,ö kegyence
A jirigli Kahan — Djingisz khän



2 GARAB0NC1ÁS

Dandy Bandt 
íszüretr gondolatai A brutális

az— Azt mondják, sok lesz a bor 
ídén... A sort is abból fogják fözni... 
A kolozsvári viz ehhez draga ... A kül-
városiak ezért már csak egyszer esa- 
polnak naponta .. .

— Borban az igazság ... Eszerint az 
idén nagy lesz az igazság is ... Az 
öreg Mátyás már eJÖre mosolyog, hogy 
megint divatba jöhet...

A minap résztvettem egy szüreti mu- 
latságon ... A rendezoség nem szüre- 
telt, a vendégek nem boroztak ... En 
meg összeszürtem a levet egy mamus- 
sal...

Ma tortént qlöször egyévi házassá- 
guk óta, hogy1 férje üzleti utazásából 
nem érkezett meg az utolsó esti vonat- 
tal. A képzelódés pajkos manói ott. 
nyargálásztak selymes paplanján és iz- 
gató képeket mutogattakmeki a koraest 
elmaradt ’gyönyöreirol. És ezzel epedó 

• vágyakozásba csigázták a forró kis tes
tet a pihepaplan alatt...

Nemsokára kéjes álomba szenderült, 
ölelkezve az elmaradt férfi tegnapi em- 
lékével. Idonként megvonaglott a teste 
és elnyujtózott a lobogó érzékiség vér- 
hullámaiban.

Igy uszta át az éjszakát forró párák 
között s a hajnal már ráhuílatta suga- 
rait a függönyök nyilásán...

Az ajtó most kinyilt és voroskarikás 
szemmel, .gyürötten belépett a férfi. 
Valamiujat sugárzottak.az arca, mozdu- 
1 atai -... Hátha részeg ?... ístenkém, még 
sohasem volt... jaj, bizonyosan brutá
lis lesz...' Istenkém...

Feszülten kifigvelt a paplan selymes 
redöi közül, mint az elsö éjszakán a 
nagy ismeretien ■ remegésben... Ah, 
akkor is ugyanigy tüzelt a teste és 
homlokán kigyöngyözött a szorongás

láza. Nem birta tovább, azért lassam

d6t a paplan aldl. A htivoss6g kejesen 
csdkdosta meg ¿tizzott bor£t, mintha a 
f 6rfi ajka csiklandozni bolondos k6jjel...

A ferfi most nUr imbolyogva kbzele- 
dett... Pillanatra megdllt... IstenkSm, 
most biztosan bruUlis lesz... A v^gy 
most mar tombolva harsondzott izzo 
fuldbe...

Es most ¿rezte behunyt szemmel, 
hogy a paplan eroteljes fogdstbl fel- 
emelkedik s a kSvetkezd piilanatban 
sulyosan visszahull 6s brutdlis gondos- 
saggal betakarja kidugott t6rd6t...

Utdna pedig durva csend 6s csakha- 
mar a f6rfi kimdletlen horkoldsa, mint 
ostorcsapis a k6nyes asszonyi l£gy6k 
puhasdgin...

Az asszonyi test belerandult a cse- 
Iddottsdg durva erint6s6be s a felkor- 
bdcso.lt v6rhulldmok magasra feltorldd- 
tak a harag paroxizmusdig... A brutd- 
lis! Nyugodtan elaludt, sdt m6g a ter- 
d6t is betakarta... Pedig milyen tik- 
kaszto melege volt...6, a brutalisl...

— kai.
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Csak egy szóra
Csak egy szóra, vándor? 
Harisnyâban Sándor 
vezet Kolozsváron, 
telen úgy, mint nyáron.

A sok éhes férfi 
csodálkozva nézi, 
mi sürgésforgás van 
az „oszfopos házban“.

KÖUWIZI
Nizzai ibolya 

Centifolia vörös rózsa 
Török fehér dohány 
Erdélyi lila orgona

Koticentrált tartos illatok- 
ban egynegyed liter 80 lej

RÓZSA M.ROYAL 
droguería Fótér26

Szolîd 
elegancia

tek

I Movies
régi, megblzható 

szabóüzletébe
Cluj

I Bolyai—Szenfegy*
ház-ucca sarok

Örül a sok îrușka, 
örüt a mamuska, 
hogy oly szép a lába
Sándor-harisnyába'.♦

legszebb ...
Három szóval meggvözöm Öni: 

Legjobba Farmati-lJÖrörKl.
Süket hallja, vak is lássa:

Páratlan
a

Costal 
Palace 

novemberi 
müsofa!

Fovárosi hangulat!

Olcsó árak!

4
Ultraviolett 
abiaküveget 

rendeljen a 

HOTWALD 
tükorgyárnál

Cluj, Str. VEahuța ^r. 3 
Telefon Kérdezze meg Telefon 
14 7a házíorvosát 1147

Legszebb a F armati táska.
A GARABONCIAS
elófizetési ára: Egy évre 140, félévre 80 lej

butoráruház A L A P I T V A 1 8'6 9

____________________ CM, Strada Regina Marta (volt
Mestitz MltiÄly és Fíai Deák R-u*) 30* Telefon: 10—59

bdcso.lt


GARABONCIĂS ’ 3Arad humora
Locach — Adomák '

— Mondja, Pécskai néni, miért bu- 
koi t meg a fia a vizsgán ?

— Hát kérem, a tanárok mind olya- 
nokat kérdeztek tole, amik még a szü- 
letése elött torténtek .,.

— A háziorvosunk megtiltotta a fe- 
leségemnek a fózést. ■

' — Csak nem lett beteg a nanyságos 
asszony?

— Eenét! En lettem beteg i..

— Nézze uram, én elmegyek ma- 
gához, de figyelmeztetem, hogy ră« 
lam minden szó pénzbe kerfil!

— Mbach ... muszáj nekünk so- 
kat beszélgetni ? ...

— Képzeld,a lányomba egy ügyvéd 
szerelmes.

— Nem hiszem!
— Mi hogy nem hiszed? Már 

meg is van a gyerek ...

— Kérem, uram, legyen szives, nyalja 
meg ezt a boritékot. ■

— Meg van magaöriilve? Miért nem 
nyalja r meg maga ?

— Én már megnyaltam kérem, de 
nemragád...

— Egy ujság, apüci, a Silbakné 
válik...

— Természetesen a férj hibá* 
jából ?

— Csakis! Mindig hamarabb 
jött baza, mint ahogy bemondta.

— Ñahát.rémes, mi minden tor- 
tént velem ! Tönkrementem, három 
évet filtern és ráadásul a feleségem 
is megszökött tölem ... Most mondd, 
torténhetik még velem valami ?

— Hogyne ! Megtôrténhetik, hogy 
a feleséged visszajön ...

HADGYAKORLATON \
Az onkéntes sorozatos butaságokat 

követ el a hadgyakorlaton,. végül is az 
örmester kijön a sodrából és igy fakad 
ki :

— Hallja, onkéntes, ha maga olyan 
hosszu lenne, mint amilyen buta, akkoi 
a földön ülve is nyalogáthatná a hol- 
dat...

Garabonciäs 
Viltanyvil 

teged szomjazälak, möndanä Pe- 
töfi es mondtam en a Petöfi-uc- 
cäban, amikor a mutteste —ep- 
pen almavacsoräzäs közben — ki- 
aludt a villanykörtem, amiert sö- 
teten kialkudott' havipausälet fi- 
zetek.Alma,mondottamvegetälva 
es az egyiptomi sötetsegben (on- 
nanvalö cigaretta nelkül) ätbotor- 
kältamszomszed hitsorsosom bolt- 
Jäba egy gyertyäert, amit ö ot 
lej eileneben nem rejt veka alä... 
Bizonyära igy fett volnahelyem- 
ben Goethe irötärsam is, aki — 
nem ismerve a villany pillanatnyi 
üzemzavarait — halälos ägyän 
„több vilägossägot“ követelt...

Ö, mily bohöc valek, mily elek- 
trobalga ... enekeltem aLili-böl, 
gyertyäval a kezemben es siettem 
szellemtöl vilägos, de villamos- 
müvektöl sötet garszonlakäsomba, 
meggyujtottam a gyertyät s eb
ben a pillanatban kigyult a vil
lanykörtem is ... Eloltottam a 
gyertyät s a következö mäsod- 
percben elaludt a körtem... (az 
almämat meg mindig nem ehet- 
tem meg.) Ujra meggyujtottam 
a gyertyät, mire rögtön kigyult 
a villanyfeny... Es ez igy ment 
ujra elölröl, -mire bosszusägom- 
ban egve hagytam a gyertyät es 
— b, villamos csodäk csodäja — 
a körtem is egve maradt... A 
körtem javäban egett, nem is 
szöltam en e vegett,hanemazert, 
mert megbäntam, hogy csak al- 
mät vacsoräztam...

Hat nagyerdemü värosi tanäcs, 
ez nagyszerü jätek lett volna, 
jätek egy kastelyban, ahoi a la- 
köknak eleg idejük van a jätekra, 
mert nines egyeb dolguk, de nem 
egy garszonlakäsban, ahoi örök

honieránsza
ágosság,
vilägossägrävan szükségem, hogy 
csekely pénzért terjeszthessem a 
vilägossägot... Az. ilyen sötet 
jätek csak a Roata-rendszerü 
villamosmüveknél fordulhat elö, 
Belgiumban yagy más nyugati 
ällämban bizonyära nem ..-. Biz- 
tos vagyok benne, hogy Verhae- 
ren, a nagy belga költö (az örök 
vilägossäg fényeskedjék nekií), 
nem gyertyafény mellett irta mo
dern verseit, söt Verlaine költö- 
társam'még a belga monsi bör- 
tönben sem milligyertya mellett 
irta halhatatlan költemenyeit, a 
vilägirodalom legvilägosabb lira- 
jät...

S. O. S.l Segitsenek rajtam, 
belga finánszié urak és Szénbánya 
— lehetöleg oly hathatósan, mint a 
kipräbält, kitünö Ganze Kompanie 
— és kapcsólják be vezetékembe 
fényestokéjükkelegyütt az állandó 
villamos áramot. Lokálpatrióta 
vagyok, de azt sem bánom,haa 
belga töke igy szól: Az áram én 
vagyok! Mert drága a lakásáram, 
a ruhaáram, a kosztáram, de leg- 
drágább nekem az állandó, üzem- 
zavarnélküli villamosáram...

A BUKAKESTI 
PENDOPSÉGEN

Pendorkomiszár: Maga gaz- 
ember, én tegnapra idéztem be, 
miért késett egy napot ?

Gyanusitott: Bocsánat, komi- 
szár ur, végrendeletet készitet- 
tem...

ÜZLET

¿chwarcz: Nem tudsz egy <vevöt a 
■ kertemre ?

Weisz: Hogy néz ki á te kerted ?
. Schwarcz: A szélessége és a hossza 
nem nagy, de a magássága ...

Levé!
Drága Ferim, 
Legjobb krém az Erim. 
Kezem finomitja, 
Böröm megpuhitja, 
Vásárhelyen az Erényí 
Gyártja és szállitja.

Carmen
KolozsVáron kalapüzlet lehet akármennyi, 
Áz apucim csakis a Carmenbe ekar mennil 
Azt mondja a kis öregem: hiába, 
Szépet, olesót csak ÓU kap mostanába!...

Cluj, Calea Victoriei 4.

v legolcsöbbain fest, tisztit
Gyär: Cluj, Calea Regele Ferdinand 130. Telefon: 8—77
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O Saul Solómon vallo edj szö- 
letett merénylü, okit jerechkorábo 
osztol kiirül kergette o totájo, ho 
edj nap nem küvetett el edj me- 
rénylet o falojábo. Miotán pedig 
o bokaresti 'polledjhochmecok min- 
dent todnak ezen o codar vilá- 
gun, ozért. odvariason betoszigál- 
ták o Solomont o rendürségre és 
ott megodtákneki o bokaréSti fu- 
merénylii cimet o kardokkal és 
pistolokkal. O baldagtalan Solo
mon kézzel-lábbol kopdlozto o 
nodj megtiszteltetés eilen, hodj 
oszóndjo ü csopán edj szegén 
zsidójerech és nem edj vérszom- 
jos machume. O füpolicáj orak 
— snájcere-krih — nemhodjták 
mogukat meghotni o Solomon 
szerénjségétül, honem odjbo-fübe 
biztották ütet, válloljo.el o fü- 
merényliii mogos megtiszteltetést, 
mert o. hölje Blödenberg heljétt 
volokit csok el keil köldeni Vb- 
korestibo. Mdskölönben mi o fe- 
nének kellene ozo nodj policáj- 
opporátus, ho még edj rangyás 
merényliit sem tod csinálni. Ozért 
kolonféle sporteszküzükkel kezd- 
ték kopocitálni o Solomont, omig 
oz üsszes foga-fehérjét ki nem 
küpte. O báland Solomonheljébe 
mindenki beleedjezett volno o k¿- 
tontetésbe, de o komisz zsidóje
rech csok nem okart szivességet 
tenni o hohérinspektor oraknak és 
inkább hodjto mogát kikésziteni 
o kórházbo, mint Vokorestibo. 
Csok csopán aludni nem mer o 
kórházbo, mert hátho von még 

oljan Inspektor, oki kimaradt o 
molatsàgbul és o kôrhàzbo is fül- 
keresi. ' Mert hat o bokaresti po- 
licdj mindenhol ott terem, ohol 
ötni keil — bottai o talvajok 
nyomat,..

- $

O Sigmund Stokfisch hodjto 
mogât kikeresztelni és lette beliile 

' edj nyalko hoszârünkéntes Botffy 
Zsigo àlnév olott.Riividesenlette 
beliile edj oljan zsentri, hodj o 
rostélyost is bozogànjol kérte és 
nem foghodjmàvol. O fenejerech 
edjszer csopto edj nodj ricsaj o 
kàvéhâzbo és kiabàlto: „Pezsgüt 
vodj embervért, mert iisszekosza- 
bolom o yilâgut!“ Ozotàn kezdte 
randolirozni, hodj: „Hinaus o ci- 
vilbogàzzsol, oki hét csillogo von !“ 
Todniillik csok çsopàn kotonàk 
valtok o lokâlb'o. Ozotàn pedig 
hodjto kinyitni edj oblokot és 
kezdte kidobâlni oz occàro oz 
iisszes székeket. O pincérek rii- 
hiigtek, kimentek az occàro és 
sottyombo megint csok behoztàk 
o székeket o noccsàgos or kezibe. 
O Zsigo meg csok dobàlto, omig 
csok meg nem onto. Ozotàn jütte 
o tolajdonos és csinàlto neki edj 
szàmlo ütszâz dorob eltiirt szék- 

■ rül, omikar üsszesen ütven sévalt 
oz egész kàvéhàzbo .... Ékele- 
hékele o damnole general Ajvé- 
reszko o nodj bokaresti felvono- 
làssol. Oz o kétszàz dorob mii- 
paraszt felvonolt és ozotàn o 
mellékotcàbôl visszoszolodt és 
megint felvonolt, omig csok ki 

nem diilt. O Jiberälisto heccmeis- 
terok pedig megirtäk öz öjsägbo, 
hodj ütvenezer kem^nj äjveresz- 
känus olott rengett.o füld Boka- 
restibo. E ganefrebell mit gänze- 
krögn... —kai.

ESKÜVÖ UTÄN

— Es mondd ¿des, be fogod tartani* 
amit a häzassägközvetitö megig¿rt ?...

Radi6~pikänfenna
Ö, Helios, jö Helios, kär, 
hogy az imädöm, az Oszkdr 
nem tudja, mi szep, mi ¡6 
¿s nem ¿rdekli, csak a rädiö., ' 
Nern erzi szegeny, milyeh ragyogö 
egy nöi harisnyd, ing ¿s bu. .. bifej... 
Mert ha räpislantna a sok szepre, jöra, 
erre a finom kis pikäns bu... bifejre, 
tudom istenem, hogy nem rädiözna, 
nem ¿rdekelne az antenna-pözna, 
hanem engem n¿zne,jö idöben, rosszban, 
mily cukidolgokat vettern HELIOSBAN.

HELIOS
CLUJ, PI ATA UNIRHAr.7 
Gyäri ärbart: harisnya, fe~ 
hememü, szvetter, kötött 

ruha es keztyü

Beteg a babäja?
Beteg a babaja ? 
Sebaj, vigye ei a 
„Salon. Fodor“ 
Babaklihikara. ’

Rossz a frizurăja?
Sébaj, menjeh el a 
„Salon F^dor* 
Uj fodrâszalàba.

Üres a târcâja?
Șebaj, ondolâljon 
„Salon Fodor“ 
Havi abonâjâra.

„Salon Fodor** 
ujonnan berendezett, amerikai hjgiénikus 
nöi és férfi fodrâszata. Manikür, pedikür 

és babaklinika.
Cluj, v. Kossuth L.-u. 2.

FIGYE GMEZTETÉS!
Nehéz megmondani, hogy melyik a csalâdi nevem, de 

. , hogy melyik ruha tôlem valô, azt
konnyii megmondani, mert az à ruha kifogástalap. 

Ar on Da vid íérfiszabó 
Cluj, Calea Regele Ferdinand 32 (A nagyhid mellett.
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Szinház
a kulísszák mögött

Szinházi hir. A kivonult szinpárto- 
lók potyahelyét a szinházban elfoglalta 
a kózónség.

A HÓS ;ÁTIAK

— Hallad-e,apjuk, meg kéne néznia 
Nosziy fia esetét Tóth Marival.

— Egy nyavalyát! Addig nem nézem 
meg, amig nem adják Kaszab Annával.

Janovics dr. a szinpártolók emlé* 
kére a következö darabokat készül 
elöadni: Istenek alkonya, Végre 
egyedül, Egy asszony, két férfi, Mas- 
karolla, Martinovicc, Cyrar.o és Vá- 
lás után.

Mukibán gróf a szinpártolás helyett 
ujabban a kózmondások irodalmi- mü- 
fajára vetette magát. Tartozunk vele a 
nagy ny. irónak, hogy leközöljünk be* 
lölük egynéhányat:

— Maskarán tanul ó kos...
— Tanulj Már»tinó vice lesz beloled...
— Amit ma lemondhatsz, ne halaszd 

holnapra...
— Ha rövid a kardod, mehetsz afe- 

nébe...
— Elpártoltam eleget, pártoljon most 

más is...

SZINIISKOLÁBAN
Tanár: Nézze, kedves kisesszony, 

több érzés, több mélység legyen a sza- 
vaiban. Hiszen Önt elhagyja a kedvese. 
Mit csinál ilyenkor?

Szininovendék: Azon vagyok, hogy 
mínél elöbb egy másikat szerezzek...

MEGLEPO HATÁS
— Bizony, Pluncer ur, a hu- 

gom nagyon modern leány. Éne- 
kel, zongorázlk, lovagol és ver- 
seket ir...

— Köszönöm a jóakaratu fi- 
gyelmeztetést, nagyságos asszo- 
nyom...

ENYHITÖ K0RÜLMÉNY
— Bikfic ur, magát azzal vádolják, 

hogy konkurrensének, a Linkblatt- 
nak két csattanós pofont adott a 
kávéházban. Van* e valami mentsége?
— Van, biró ur. A lokálnak tul- 

erös az akusztikája.

A testritmika müvészete bámulato- 
san fejlódik naprólnapra. Kolozsváron 
leghivatottabb tanárnóje Magyar Esz- 
ter, a torna és testritmika külröldi vég- 
zettségü specialistája. Iskolája Méster- 
ucca 1. szám alatt van (telefon 2—37), 
ahol gyermekek és felnött hölgyek bar- 
mely idöben beiratkozhatnak a le^upbb 
Mensendick-kurzusra.

A siró ember

— Valami rémes ... Fele- 
ségem a Róza mostanában 
soha sines otthon . . • Azt 
mondja, az otthonlista miatt 
... Mire meglesz a lista, ne- 
kem nem lesz otthonom...

A MAMA
— Be szép ítt nálatok, gyer- 

mekeim .. .Szinte nines is ked- 
vem hazautazni...
— Nem váltott retur-jegyet, 

mama ?
Nem, hanem most váltok, ha 

elutazom...

IWiérí ugrik le Edmond 
Leduc éppen Kolozsvár

Metí?
Edmond Leduc franela pilóla értesi- 

tette az itteni repiiló-parancsnokságot, 
hogy a páris—athéni atasszállitó gép- 
óriásról az itteni repülótérre le fog ug- 
rani. A repülóparancsnokság e hirre 
nagyszabásu programot állitott ossze, 
melyet azonban el kellett halasztani. A 
világhirii pilota ugyanis igéretet tett 
menyasszonyáhak, egy csodaszép és ké- 
nyes izlésü pár isi kislánynak, hogy 
együttes keleti utjuk alatt oly módon 
fogja ót megajándékozni, ahogy ez a 
nagy pilótához a legméltóbb. A bravur 
helyéül pedig azért választotta éppen Ko- 
lozsvárt, mert adott helyzetben s a ki- 
szabott ido alatt csak Kolozsváron ké- 
szülhetett el az ajándéktárgy. A terv és 
végrehajtása egyenesen fantasztikus. A 
pilóla a nagy gépból és menyasszonya 
mellol Kolozsváron leugrik s mire a 
monstregép Athénból ide visszatér, az 
ajándéknak készen kell lennie a pilóta 
tervei szerint. Amikor három óra malva 
a nagy gép visszatér a város fólé, a pi
lóta az ajándékkal felszáll egy itteni ha- 
digéppel s a levegóben fog átszállani a 
menyasszonyához az ajándéktárggyal. 
RepülÓ ripórterünknek sikerült ethalász- 
nia a tóbbi lapok elól ayz ajándéktitkát, 
ami nem más, mint egy pozar nói kézi- 
táska a Poszler-bSrdiszmü árugyár eló- 
állitásában.

Film-revü

A cenzara betíMa 
a „Kárhozat utját“

Az amerikai filmtechnika alkotta meg 
ezt a ritka érdekességü filmet. A filmet 
az egész világ elismerése honorálta, 
Erkolcsnemesito tendenciáját szokatla- 
nul abban domboritja ki, hogy nem 
prédikál kenetesen az erkölesröl, hanem 
kézzelfoghatólag bemutatja a nézonek, 
hogy mi is az a sokat hangoztatott er- 
kolcstelenség a gyakorlatban. Elethüen 
lepergeti egy fiatal leány romlásának 
utját az ártatlan flörttöl az elmerülésig. 
Teszi ezt pedig olyan izgalmasan és 
közvetlenül, hogy a gyakorlott idegeket 
is megborzohgatja s a filmcenzurákat 
meglehetösen kinos helyzetbe hozza. 
Pikáns helyzetek ugyanis elég böveh 
fordulnak elö benne, de nemesito, fel- 
világositó célzattal. A bukaresti film- 
cenzura betiltotta a „Kárhozat utját“, 
de az amerikai „Erkölcsnemesitö Liga“ 
a bukaresti kovetség utján interveniált 
a kormánynál a film érdekében és re- 
mélhetoleg nem eredménytelenül.

Anny Ondra 
a Corso-mozgóban

..A kolozsvári Corso-mozgó ismét pi
káns csemegével szolgál az állandóan 
zsufolt házainak. Anny Ondra, kit a 
„megtestesült pikantériá“-nak nevez, a 
filmvilág. most olyat produkál az „Eva 
leányáu‘ban, ami még a megrögzött 
halvériieket is megbizsergeti. Minden tul- 
zás nélkül állithatjuk¡  hogy a csodaszép 
alakitó müvésznó, aki ezenfeliilr a leg- 
szebb testii táncosnó is, .az „Eva leá- 
nyával fogja megörökiteni vilíághirnevét. 
A film csak hagynehezen jttthatott át a 
cenzurán s csak az uj szellemnek kö- 
szönhetö, hogy a jilm pikáns részletei 
nem estek áldozatáal a cenzara ollójá* 
nak. Igy azután Kolozsvár megint csak 
megkaphatta a filmszenzáció¡át s csak 
természetes, hogy rohamozza is a kasz- 
szát nap-nap után.

Befatott az Edison-mozgó
Senki sem hitte volna, lán még a tu- 

lajdonos sem, hogy a Papp- uccába ,ki- 
helyezett mozgó valaha a belváros kó- 
zonségét is maga felé tudja maid irá- 
nyitani. Ma már ugy állunk az Edison- 
naí, hogy bizony kbnnyen künrekedüiik, 
hacsak idejében nem sikerült megka- 
parintanunk egy jegyet a fümek egész 
sorozatához. És ne.higyje senki, hogy 
a 15—20 lejes helyárak mellett bemu- 
tatott két-három film talán aselejtesek 
kdzül való. Az Edison olyan filmeket 
vetit, hogy bármely belvárosi mozgóban 
is helytállanáhak. A legutóbb bemuta- 
tott »Dzsingisz khán“ például a Jegér- 
dekesebb slagerfilmek kdziil való.
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— Mit lät, fajtärs?
— Nahät, mit lätok? Lätom 

a kolozsvärl villanyt es nem lä
tom a vilägitäst, lättam ä repülö 
Zeppelint es nem lättam a sza- 
mosfalvi repülest, lättam a szin- 
pärtolökät ¿s lättam a hosszu 
orral lemondökat, lättam Moissit 
az ¿lö holttestben es lättam a 
holtrafäradt testet Moissiban, lä
tom a halottak napjät es lätom 
a nap halottait... Lätom, amit 
lätok.

— Mit hall, fajtärs?
— Nahät, mit hallok? Hallom 

a välasztäsi elökeszületeket es 
hallom a nagyhangu igereteket, 
hallom, hogy Värddon Ärvay egy 
hönapöt kapott es hallom, hogy 
a föväros erkölcse ezzel nagyobb, 
hallom, hogy kisebbsegi orvos 
hatösägi nem lehet s hallom, hogy 
ez nyilt titkos rendelet, hal
lom, hogy Creniän rendörprefek- 
tust rehabilitältäk es hallom, hogy 
Temesväron ezt elore lättäk, hal
lom, hogy a morenii szonda eg 
es hallom, hogy a jövedelme is 
eleg, hallom, hogy a bukaresti 
rendorsegen nyomoznak es hal
lom, hogy nyomozäs helyett bo- 
toznak... Hallom, amlt hallok.

Mit tud, fajtärs?
— Nahät, mit tudok? Tudom, 

hogy a regensvälasztäs regen ve- 
getert ek tudom, hogy a liberälis 
hecc celt nem ert, tudom, hogy a 
miniszterelnök igazsägszeretö es 

tudom, - hogy az igazsägügymi- 
nisztet Rä&ikedvelö, tudom, mi 
az Elektrobelga es tudom, mi a 
Szenbänya dolga, tudom, hogy a 
penz ma milyen ritka es tudom, 
hogy a Garabonciäs ä jökedv 
titka... Tudom, amit tudok. ,

PROCC UR
— Bäcsi kerem, elveszitett egy kätle- 

est.. .
— Az nem lehet flam, ¿n csak husz 

lejen felül veszitheiek...

AZ OTTHONLISTA

— ¡(¿rem, hqny eves, kisasszony ?
— Huszonhat tavaszt, lättam ...
— Es häny öszt, k^rem ? ...

Kärtydban az äsz, 
lüznel Securxtas!

Verhetetkn k6szül6k I 
ELSÖ ERDELYI VEGYIPAR RT. 

CLUJ/STR. GEN. NECULCEA 1 

Megnyilt! Megnyilt!

CONFECTIO R -T, 
gyari lerakaU 

CLUJ 
Str. Memorandului 2(Fötersarkän) 

târgu-mure;ș 
Piața Reg. Ferdinand 41 (FötSren)

Nöi telikabätok, 
szörmebundak, selyem es 
szöveiruhak. Leanyka- es 
fiüruhak nagy rakiara 
Gyări ârak! Gyâri ărak!

MM is nem születtem.,•
M^rt is nem születtem 
Perzsa sah hejönek, 
Nem völna most oly büs, 
Panaszos ez enek. 
Perziäner volna 
Meg a kimonöm is, 
Perziäner bundät 
Hordana Mandm is.

De mivel a Manöm 
Csak egy pitiäner, 
Akiböl nem telik 
Egy jobb perziäner, 
Hät nem keseritem, 
Nem rägom a mäjät, 
Nenroperälom ki 
Fekete zuzäjät.

Hänem elöveszem 
A kis jobbik eszem 
S mondom, mig a kezem 
Tarkdjära teszem: 
„Mano nagyleikü lesz 
A te Kunigundäd, 
Szeränyen kivälaszt 
Egy marmota-bundät..

Hogy hol ? Csakis

Nagy Józseisziicsnél
Cluj, Fótér 11. szám alatt.

Ö a legmegbizhatóbb és leg- 
: szolidább szücs KolozSváron.
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Radio U liirek
J6 Elo holttestet, ¡6 Moissreloadâst! n AKeleti Ujsâg jelenti Temesvâr- 

rol: Szinhâzunh meg nem hesz, herunh holozsvâri szinpârtolohat Q Az Uj 
Kelet jelenti: Mildzzi rendorprefehtus himutatta Solomon foga feheret TI A 
Mai Vilâg jelenti dr. Caluțiurol: J6 csodtomeggondnoh, nem eszih Heinrich- 
szappant |“J A Munhăs Ujsâg jelenti: A zsidohnah a szoc.-dem. pârtban van 
a helye, a szoc.-dem.-ebneh minden pârtban M A Kolozsvâri Friss^Ujsâg je
lenti: Szerkesztonk friss, hireinh a regieh Fj A Patria jelenti: Vaida belugy- 
miniszterneh meg meghalni sincs ideje Q Az Ellenzeyh jelenti: Szin- 
pârtolâs hiânyâban pârtoljuh a honi selyemipart fj A Nagyvâradi Naplo je
lenti: Ârvay Ârpâd cibhironhat Bubarestben szerzett tapasztalataiert egyhavi 
tâvolletre itelteh Q Jo villanyvilâgitâst, jo Elehtrobeltl

Tiszta kacagás PEST1 APROH1RDETÉS
„Felfünöen szép, ügyes és . müvelt 

süket leányom részére süketnéma fiut 
keresek*. (Pesti Napló)

I TÁVIRAT I

Graf Zeppelin 
Fridrichshafen

- Romániában-légi-utak  
RitünoeLc

Eckener Rapitány

Kedves Garabonciás!
Blau és Schwarcz találkoznak az úc- 

cán. Blau megkérdezi Schwarczot: Mondd 
csak Schwarcz, tudod-e, kik csinálják az 
anyósvicceket? Nem tudom, feleli 
Schwarcz. Na megmoadom én, mondja 
Blau, hát az anyósvlcceket azok csinál
ják, akiknek nincs anyósuk, mert akik- 
nek anyósuk van, azoknak nincs kedvük 
vicceket csinálni...

R. Simi, Kolozsvár.

Bordai

... ahogy ezek a Uberâlisok 
kinéznek ... Azt mondják, hogy 
ok bărmely pillanatban készek- a 
Jcormány atvételére....

AJÁNDÉK
Krausz: Képzeld, a barâtnom egy 

autót kért ajándékba.
Grün: Na és vettél neki?
Krausz: Hólile, gyöngyöt vettem 

neki.
Grün: Gyöngyöt?
Krausz: Na hát vehettem volna 

neki egy hamis autót?

Ezer bajjal küzködik az ember, 
Cibálja gunyáját november, december, 
Már csak az egy igazságban híszen: 
„Mit er a gond kenyéren és oi zen ..." 
S hozzâteszi bajába-bujába' ;
„Tölts hozzâ bort a rideg kupába!, .

Hogy pediglen jó bort önthess bele
Es ne legyen forrásviz a fele
S ne kerüljön sokba sem a kis hecc, 
Jó bort olcsón Earkas cégnél vehetsz.

FâvkâS LâfOS CS Flâ bor és gyamolcspáría^ 
tok nagÿkereskedése Claf Calea Regele Ferdinand 82 
Teleion 12—34 ElönyösHzetésiieltételek!

Jó dolog a Hînta, Jó cukor a 1I N ÖA!

City-kávéházmíisora:Dudus,színliázivacsora
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MIREK
— Väjon mermyit kapna 

egy kisebbsegi lap az Uni
versal „magas“ hamisitä- 
säert?

Arabella

Metropolögiai jelentes.. A. nagy 
depresszio föleg Oroszorszäg äs Spa- 
nyolorszäg felöl emeikedik (diktatörikus 
depressziöj Az idö a demokrätikus äl- 
lamökban tulnyömdan erös. A kölcsön- 
märseklet nyugat felöl megindult sü- 
lyedäse megäUt Dälkeleteuröpäban mär 
igen enyhe. A regätban sokfelä volt eso 
panamaesö, nyilatkozatesö, cäfolatesö. 
Egyelöre enyhe kormänyidö värhatö 
toväbbi inirikaesökkel, majd megelän- 
külö liberälis szelekkel, ätmeneti ellen- 
zeksülyedäs valöszinü.

ZEPPELIPIIÄDA. A Brassöi Lapok

poknak,amely szerinta kolozsväri 
villanymizeriäkat „ganz sicher“ 

■ meg tudja oldani. Majd szak-^ 
szerüen kifejtette, hogy eleg a 
höerötalkalmazniotyfor man,hogy 
a höerö szolgältassa a vizeröt. 
Ezzel a väros sokat spörol. Ganz 
& Kompanek szerint tehät a 
höerö emelkedesevel csökken a vil- 
lanyerö ära,

A TORDAI POGÄCSA SÖRGYÄR

Zeppelinröl szölö bukaresti tudösitdsä- 
ban ezt irta : XA nagyszerü hajö h¿tszer 
megkerülte a fövdrost, majd viszonzä- 
säul a lakossäg frenetikus öväcidinak,. 
orrät, mint a cirkuszlovak a ter.düketes 
fejiiket, mdyeh meghajtotta“. Konkur- 
rens laptdrsunk hasonlata szinten fre
netikus öväcidt keltett, csak azt nem. tud- 
juk a tudösitäsbol, mi törtent a Zeppe
lin többi testrtszevel.

dllitdlag összesziiri a levet a kolozsvari 
Ursus sörgyärräl. Mds szdval Ldzdr Si
mon, a tordai nem habozö sörnäbob 
felhörpinti az iiteni Stolzell-föztet hab- 
bal es andlkül. Mas kerdes, hogy a ko-

A GANZ-MÜVEK kolozsvari 
igazgatöja interjut adött a la-

zönseg is felhörpinti- e azt, amit igy ösz- 
szeszürnek. Ez ugyanis attölfügg, hogy 
Rozsa Sandor sörszindiktdior be tudja- e 
adni a keserü kortyot a paliknak.

EJTÖERNYÖ-TR&PA. A sza- 
mosfalvi ejtöernyöpröbät a le- 
esös idöjäräs miatt elejtettek.

Közgazdagsäg — Közszegenyseg
Rovatvezefö: Ö. KOHNOM

KÖzgazsägi hirek
4- Milozzi rendörsägi degenerälis 

összeütközött a bukaresti sofförökkel. 
A nagy rendörzseni kivert fogas kärdä- 
seket adott fei a delikvenseknek.
= Duca—Anghelescu—Mo§oiu kon- 

zorcium Väradon kölesönösen megdi- 
csärte egymäst, majd kijelentette, hogy 
a liberälisok bärmikor käszek ätvenni 
a kormänyt.

A BUKARESTI ÜGY&SZSEG hdz- 
kutatdst tartott a Lupu-pärtban, amely- 
nek folyamdn. kicteriilt, hogy Lupunak

Nevem Arabella, 
Rangom sem' utolsö, 
Prämem a csincsilla, 
Mely' bizony nem olcsö.

Szücsöm neve Farkas, 
Mär nekehi csak ö keil, - 
Csuda jöl tud bänni 
Färfiakkal, nökkel.9

Färjem, a Tihamär 
Energikus ember, 
De a Farkas-pr6mnek 
Ellenällni nem mer.

nines is pdrjja.

Maniu Gyula a halottak napjän ko- 
szorut küldött a Vintilaveresgoga el- 

' hunyt keleti nagysäg sirjära. Lupuära 
is akart, de röla kisült, hogy csak tetsz-
halott ,f , - '

Mosoiu, a zsido- äs hadvero degene- 
räiis Väradon elbödült a nyugdijasok 
eilen. „A ti adötokat (mär mint a libe- 
rälisokät) ezeknek a hazaärulöknak adja 
a kormäny“, — mondotta a volt baka- 
käplär. Vajon nem jö lenneinkäbbhall- 
gatni a liberälisok adojäröi?

S ha mer is, — tärcäja
Kinyilik szegänynek
Elsa lätäsära x
A szäp Farkas pr6mnek
Farkas bunda beszäl
Hät egynehäny nyelveh, 
Päris sikkjät ontja
S olcsön veszed helyben'. ..

A. ForKas
Blänäria Vienezä

Cluj
Piafa Unirii (Föt^r> 

3 3 szäm

M 8.MlH¡iill*.MM,Mi iS tlM.M — «WB
Urvezetök! resz , benziir es olajszüksegletüket az Sofförök!sää» AutöparKnäl
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Emánczy Pálné 
a világpolitikában

— Olí reíd, drágáim, a kemény 
és szépfejü Vajda Sándor cum- 
trucc nem futott be a felbérelt 
pisztolyba ... Egyhangulag ki- 
mondom, hogy tartazunk neki egy. 
kellemes ellenmerénylettel pótlá- 
sul...

— Apropó, az elso noi válasz- 
tás elott reviziót kell tartanunk 
a kis otthoñlistáink felett. . .Nem 
biztos ugyanis, hogy minden ugy 
álbe bennük, mint ahogyan álla- 
nia kell. . . Hátha azok a csél- 
csap hivatalnokok holmi talmi 
dolgokat tettek beléjük ... Mert, 

memdebár, csak nem yallhatunk 
fiaskót már azelsó választásnál? 
Elég volt a fi'askóból a b. fér- 
jeink tekintetében ...

— Nem kevésbbé fontos a koz- 
metika sem az ilyen izgalmas 
megnyilatkozásokhoz . .. Teszem 
fel, a Poppea asszony, Ñero csá- 
szár snájdig felésége, minden ál- 
talános titkos szereplése elottfia- 
tai szamártejbenfürdettemeg bá- 
gyadt idomáit. . .

— Na és hiába csipked ben- 
nünket ezen a kényes ponton a 
Pálom, mert a kozmetikánakigen- 
is fontos szerepe van a noi ak- 
tivitásban... Az pedig, hogy 
egyríéhány flatai szamár letejel 
a nok szellemi frissesége javára, 
igazán nem nagy dolog. . . A 
ven szamaraktól meg ugy sem 
kivánjuk ezt az áldozatot.. .

; a gavallérok kényelmére . ..

— Ezzel szemben a lovagi 
korban a vórósbor fürddk voltak 
dlvatban ... Ezt a lovagok szál- 
litották s a fürdo után bnmaguk 
tbltbtték vissza. a palackokba ... 
S ha netán egy-két üveggeltobb 
lett a fürdo után, azt lelkesülten 
megitták a gavallérok . .. O tém
pora, o amores! Most rendszerint 
mi isszuk meg a levét nímdennek 

— A frandáknál tobbek kózótt 
a pezsgós fürddk voltak szokás- 
ban . . . Madame Recamie t par- 
exámpl btven-btven üveg ,,Ex- 
tra-Dry“-ben fürdsztotték meg 
kétszer egymásután a gavallérjai. 
Az elso fürdonél ot és félüveget 
felszivott a szép madám forró 
teste s a másodikfürdonél ugyan- 
annyival tóbb lett a visszaóntés 
után ... Na és a lovagok enge- 
delmesen és jóizüen megitták a 
nemes italt. . . Csupán Orleans 
hercege jegyezte meg egyizben: 
„Fiuk, máskor édesebb pezsgót, 
ha Madame Recamier-ról van 
szó!“ ...

— O témpora, o amores! Hol 
vagyunk mi ettol a gáláns kor- 
tól... Ma a férfiak oda se 
szágólnák, ahol'némi gáláns kó- 
telességekról van szó kis testünk 
igényeit illetóleg. .. Shocking...

—kai,

Néger nota
Gentlemans and Ladys, 
Legjobb krém a Gladys. 
Ragyogó lesz tole 
A néger cipóje, 
De még a képére 
Is kijut belole . ..

Gentlemans and Ladys, 
Csuda krém a Gladys. 
A néger csemete 
Azért oly fekete, 
Mert a nagymamája 
Gladys szel etette . . .

Sporthumor
Rovatvezetó: OFSZÁJD

HIHETETLEN
Egy târsasăgban nagyotmondo em- 

berek talălkoznak. Miutân mărx min- 
denki elmeselte hajmereszto kalandjăt, 
a hires autbversenyzo szdlal meg:

— Borzalmas gyorsasâggal haladtam’ 
az egyikversenyemen,amikor ¿szrevet- 
tem, hogy kocsim egyik kereke leesett. 
Nem veszfettem el lllekjelenletemet, to- 
vâbb vezettem a gepet 6s a versenyt is 
megnyertem.

— Menjen, kicsi fiu, ne vicceljen — 
inti le egy ur, aki azelbtt beszâlte el, 
hogyan menekiilt meg egy ego repuld- 
g^prbl. .

— Na igen, a potkerekem esettle...
©

ITT A SZORET
Oszi m€rkozesen, a jâtek megkezdăse 

utân nShăhy perccel a biro' lefujja a 
meccset 6s feltiino sietseggel' tâvozik 
a pâlyărol.

A kbzdnsâg nem ¿rti a dolgot.
V6gre megszdlal egy hang a tribiinon. 

Lassan, meggondoltan mondja:
~ Măr răgen megmondtam, ha va- 

laki mustot iszik, ne vâllaljon birăsko- 
dâst...

© .

KI A JOBB1K ?
A yasărnapi România—KAC mărko- 

zăsen megâllapitja valaki:
— Kicsiszoiâdott technikăja van en- 

nek.a Sepinek.
— Az semmi. A Chifor az egy iga- 

zân ki-chifolodott technikăju jătăkos — 
hangzik a selypitd vălasz.

Strada Regina Maria 6

Pántlikás kalapom 
Fujdogálja a szél, 
.Köszönöm, galambom, 
Hogy eddig is szerettél . .

Amig engem szerettél, 
HERMA-cipot visellél, 
De mióla mást szeretsz, 
Trampliban is elmehetsz..B

Cloj, Calea Oegele Ferdinand 22
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Garabonciäs üzenetei
S. H; Arad. Küldemönyt felhäsznäl- 

tuk s jövöre is eltettünk beiöle. Rovat 
ügy6ben legközelebb szemeiyesen. Sze- 
retetteljes üdvözlet.

F. J. Szatmär. Jobbat, jobbat, jobbat!
R. Mör. Dicsö. Köszönettel nyugtä- 

zuk. Milyen ott a hangulat iräntunk ?
Cabaläs, Kvär. Miert hallgatott el 

olyari intelligensen ?.
Linkblatt, Kvär. Nagyon ugräl, kis 

ember! Meg talälja ütni a k£t balbo- 
käjät a blattfusszal.

Cigänysohajtäs
Legszebb tneklö madär a käcsa, 
Legjobb a Katonäek kaläcsa, 
Legszebb lätvähy a Uba melle, 
Legjobb a Katona-zsemlye.

Ha nines kenyer, ha nines has, 
A sok rajkö mindig bus, 
Ha nines kifii ropogös, 
Rajkö szeme kopogös.

Lesz meg cigäny lakodalom,
Katona-kaldcs az asztalon, 
Lesz m^g szölö, lägy kenyör, 

. Barna is, meg höfehir ...

Bécsi és pârêsi a/donsâ- 
goka legszoiidabb ărban

j HOTEI
HOTEL. — Ujonnan berendezve és âtalakitva. Tiszfa, elegâns, 

B olcsô szobâk minden comforttal ellâtva. Központi fütés ! Uj, szakszerü 
I vèzetés. Telefon és fürdô ! Figyelmes kiszolgâlâs !

Tipografia .Cultura" Cluj, Strada Iuliu Maniu Nr. 8 — Telefon 630

Alakitàs, férfikalap formălâs, 
tisztitàs a legszebb kivitelben

Szalmaszàl Papirszalvétâk Confetti-Serpentin Lampion 
nagy vâlasztékban

Boros
papirkereskedésben

Grôf Keyserling: Könyv a hâzassâgrôl ....
Krafft-Ebing : Psychopathia sexualis . ... .

A két kötet ara együtt lexikonalakban, diszes egész 
vâszonk'ôtésben...........................................

Tessék itt levâgni, kitölteni és alâlrva beküldeni.

Lei
»

680’—
680’—

1200*

T. Lepage kônyvkereskedés Részletosztâly
Cluj

Megrendelem: Keyserling, Könyv a häzassägröl Lei 680’—, 
Krafft Ebing, Psychopathia sexualis lei 680’— utânvéttel; a kettöt 
együtt 1200 lejért — 240 lëj havi részletre, elsö részlet utânvéttel.

Kelt
Név
Cim '

■XTRADYN 11^

/MW lâb
tilka a

i szép dpô 

mm 
cipészetébô

> Cluj, Galea Reg. 
Ferdinand 39sz.

»

Léghajôban Zeppelin, 
Ràdiôban Extradyn 
A levègô kirâtya, 
A versenyt jôl kiăllja !

okl. mérnôkôk 
Turda » TordaÄ J - - -i VWi A modern kor legjobb
és legolcsôbb ràdlôja !


